
Янь Нин Ло так же отвернулась, и её глаза случайно встретились с чёрными глазами
Сюаньюань Чэ, но последний тут же вышел из кареты, а затем протянул ей руку. Это
выглядело так, будто юноша хотел ей помочь.  

Янь Нин Ло явно была немного поражена, но, не колеблясь, протянула руку, чтобы позволить
Сюаньюань Чэ помочь ей выйти из кареты.

Это был единственный раз, когда эти два человека вступили в такой интимный физический
контакт за столько лет.

- Это Его Высочество Наследный Принц и принцесса Нин Фэн! Они действительно очень
подходят друг другу.

В этот момент прибыли также молодые мастера и молодые миссис из различных дворянских
семей, и когда они увидели, как пара выходит из кареты, взявшись за руки, все ахнули от
зависти и одобрения.

Сюаньюань Чэ был одет в бледно-золотой роскошный костюм, на котором был вышит очень
реалистичный золотой дракон с четырьмя когтями. У него было высокое и хорошо сложенное
тело, и человек с такими высокими перспективами источал неопровержимый благородный и
авторитетный вид Наследного Принца королевства. Следовательно, даже при том, что его дама
была рядом с ним, он всё же вызывал восхищение бесчисленных леди.

- Пойдём! - Сюаньюань Чэ совершенно не замечал ни одного из этих странных взглядов, и
продолжал что-то равнодушно бормотать Янь Нин Ло, прежде чем они двое вошли через
ворота дворца.

Внутри дворцовой пристройки.

Юэ Синь Янь уже разложила свои вещи. Она обожала синий цвет, и поэтому одежда, которую
она носила, всегда была синей. Но и цвет ей очень подходил.

- А Цзинь, где старший брат Е Ли? - спросила Юэ Синь Янь, увидев парня, стоящего у двери.

А Цзинь мягко улыбнулся и ответил: 

- Его Высочество ждёт Вас.

Услышав это, Юэ Синь Янь сладко улыбнулась, и в тот момент, когда она вышла, девушка
увидела мужчину, стоящего там, заложив руки за спину, его тёмно-красная парчовая одежда
контрастировала с пышной шевелюрой посеребренных волос. Это была неописуемая красота.



Возле дворцовой пристройки было посажено большое количество вишнёвых деревьев. Это был
пейзаж, который нельзя было увидеть в Королевстве Водного Края, поскольку такие растения
не могли расти в местах, где наблюдались резкие перемены погоды.

Дул ветерок, который колыхал длинные волосы человека и его широкие рукава, и поднимал
бесчисленное количество цветочных лепестков, которые опадали с ветвей, а затем падали на
его волосы и одежду. Он слегка приподнял голову, и один лепесток упал прямо на его темно-
красные губы. Это было потрясающе красиво.

И Юэ Синь Янь, и А Цзинь были застигнуты врасплох, глядя на это зрелище.

С тех пор, как Цин Е Ли появился в Королевстве Водного Края, он носил маску. Никто никогда
не видел его настоящего лица, но с элегантным и благородным видом, исходившим от него, и с
тем таинственно глубоким совершенствованием, которым этот человек обладал, его лицо
должно было быть необычным.

По слухам, его внешность была отвратительной, и поэтому он не решался открывать своё лицо
перед людьми.

Но это было ещё и потому, что до этого с ним никто не общался.

Были люди, которые могли заставить вас игнорировать всё вокруг, и могли своим лишь
присутствием заставить вас оказаться потрясённым до глубины души. 

И Цин Е Ли, несомненно, был именно таким человеком.

Никто не знал, что у него на сердце, и поэтому вокруг мужчины всегда царила безысходная
мрачность, холодное безразличие, которое, казалось, изолировало его, отталкивая других за
тысячу миль.

Все, кто видел его таким, ощущали, как их сердце вздрагивает от боли за этого
могущественного, но одинокого человека.

Глаза Юэ Синь Янь необъяснимо покраснели, наблюдая за ним. В итоге, девушка нарушила эту
довольно грустную и депрессивную атмосферу, крикнув:

- Старший брат Е Ли, ты… не должен грустить. Ты обязательно найдёшь эту старшую сестру.

Она думала, что старший брат Е Ли, должно быть, чувствует себя таким грустным и
подавленным из-за того, что он не смог найти ту женщину с портрета.
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